Vin de Pété 

AO 3 d5 4 Am J, Gj 

elle intro: Des fraises, cerises et un baiser d’ange printemps, 

Amj G| 

mon vin de l’été en ce est une délectation. 

Am G 

il couplet: J’allais en ville, mes ésperons d’argent sonnait, 

Am G 

sur un chanson je ne plus avais jusqu'à chanter. 

Dm Am 

Elle voyait mes éperons, dit aide-moi le temps passer, 

Dm Am Dm Am 

et je vais donner à ta du vin de l'été, ô ô du vin de l'été. 

Am G 

elle refrain: Des fraises, cerises et un baiser d’ange printemps, 

Am G 

mon vin de l’été en ce est une délectation. 

Dm Am 

Retire tes éperons, aide-moi le temps passer, 

Dm Am Dm Am 

et je vais donner à ta du vin de l'été, ô ô du vin de l'été. 

Am G 

il couplet: Mes yeux se fermait et je ne pouvais pas réciter, 

Am G 

tentais se lever ou mes pied ne pouvais plus regarder. 

Dm Am 

Elle regonflait moi avec paroles inaccoutumé, 

Dm Am Dm Am 

puis elle donnait à moi du vin de l'été, de plus du vin de l'été. 

elle refrain 

Am G 

il couplet: Quand me réveillais tardif en ma face brillait le soleil, 

Am G 

mes éperons était perdu et ma tête se dupliquer. 

Dm Am 

Elle prendrait mes éperons, c'était bien sur autant de gagné, 

Dm Am Dm Am AO 3 d5 4 

laissait à moi l'envie de du vin de l'été, ô ô du vin de l'été. 

elle: refrain 

elle//'/en commun refrain: 

Am G 

Des fraises, cerises et un baiser d’ange printemps, 

Am G 

mon/e//e vin de l’été en ce est une délectation. 

Dm Am 

Retire tes /Retirais mes éperons, aide-moi /aidait leur le temps passer, 

Dm Am Dm Am AO 3 d5 4 Amj 

et je vais donner à ta let elle donnait à moi du vin de l'été, ô ô du vin de l'été. 


Strumming: j mut 

4 x Am 
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